capito — Three-Level Easy-Language Translation
with Target-Group Testing, and the Debate over Its
Evidence

Digital Inclusion - Good practice - Austria
Quiality score: 52/100
Evidence strength: Moderate

Summary

Austrian social enterprise rewriting authority and company texts into three comprehension levels (Al, A2,
B1), certified by target-group panels. Its impact report is self-published; critics note thin empirical evidence for
easy language.

Key dimensions

Dimension Score

Innovation level 3/5
Sustainability (ongoing) 1/1
Evaluation evidence 0/1
Demonstrated reach 0/1
Documented learning 11

Evaluated by C-NAPSE
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C-NAPSE web research — accessed 2026-10-11

capito (atempo Betriebe GmbH) — accessed 2026-10-11
capito Wirkungsbericht 2025 (PDF) — accessed 2026-10-11
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Cite this — Evidoria. capito — Three-Level Easy-Language Translation with Target-Group Testing, and the Debate over Its
Evidence. Persistent ID: 2b5cfad5-c6bb-4bdc-a348-15abbd9ed9bd.

Evidoria — the Evidence Observatory, by C-NAPSE - evidoria.eu


https://www.capito.eu/app/uploads/2026/06/capito-Wirkungsbericht-2025.pdf
https://www.capito.eu/app/uploads/2026/06/capito-Wirkungsbericht-2025.pdf
https://www.capito.eu/app/uploads/2026/06/capito-Wirkungsbericht-2025.pdf
https://www.bpb.de/lernen/inklusiv-politisch-bilden/227425/inklusion-oder-exklusion-durch-leichte-sprache/

